
Chien Robot Acrobate Stunt Smart — Télécommandé & Vocal
Notice d'utilisation — réf. ZRC.1508B — à conserver

Dès 3 ans

Ce chien robot est un vrai cascadeur : il dit bonjour en levant la patte, danse, fait le poirier, des saltos et des roulades
dans tous les sens. On le pilote à la télécommande 2,4 GHz, on passe en mode vocal pour lui donner des ordres en
anglais, et on programme ses propres enchaînements avec la touche Coding. Show de lumières sur la tête et le
ventre.

Contenu de la boîte

Chien robot
Télécommande
Batterie 3,7 V rechargeable
Câble de charge

Caractéristiques

Alimentation Robot : batterie 3,7 V rechargeable par USB (incluse) — télécommande : 2
piles AA 1,5 V (non incluses)

Commande Télécommande 2,4 GHz ou commandes vocales en anglais

Dimensions Robot ≈ 22 × 13 × 18 cm — boîte ≈ 34,5 × 23,5 × 15 cm

Comment ça marche

1. Rechargez le chien et mettez 2 piles AA dans la télécommande.
2. Lancez saltos, poirier et roulades depuis la télécommande.
3. Dites « Voice Interaction » pour passer en mode vocal et donnez vos ordres en anglais.

Mise en service

1. Télécommande : ouvrez le couvercle des piles, insérez 2 piles AA 1,5 V en respectant la polarité, refermez.
2. Chien : rechargez la batterie 3,7 V avec le câble de charge fourni, sous la surveillance d'un adulte.
3. Allumez le chien puis la télécommande (liaison 2,4 GHz).

Touches de la télécommande

Party time : le chien enchaîne acrobaties et danses en musique.
Say hello : le chien dit bonjour et lève la patte.
Go ahead / Come back / Go left / Go right : avancer, reculer, aller à gauche, aller à droite.
Long jump : saut en longueur.
Inversion (handstand) : poirier.
Somersault : salto.
Roll left / Roll right / Roll backwards : roulade à gauche, à droite, en arrière.
Exercise : séance d'exercice.
Pee : le chien fait semblant de faire pipi.
Light show : spectacle de lumières LED (tête et ventre).
Coding : programmation d'une suite de mouvements que le chien rejoue.

Mode vocal (en anglais)

1. Pour passer de la télécommande à la commande vocale, dites « Voice Interaction » dans la télécommande.
2. Le voyant de la télécommande clignote : donnez alors vos ordres, par exemple « hello » ou « come to me ».



Les commandes vocales sont reconnues uniquement en anglais.

Entretien et charge

Rechargez la batterie uniquement avec le câble fourni, sous la surveillance d'un adulte.
Ne laissez jamais le produit en charge sans surveillance ; débranchez-le une fois la charge terminée.
Nettoyez avec un chiffon doux et sec. Le produit n'est pas étanche : ne le plongez pas dans l'eau.
Faites jouer le chien sur un sol plat et dégagé : il effectue des saltos et des roulades.

⚠ AVERTISSEMENTS

Recharger la batterie sous la surveillance d'un adulte, uniquement avec le câble fourni ; ne pas ouvrir,
percer ni exposer à la chaleur.
Ne pas laisser les jeunes enfants manipuler la batterie et les piles.
Conserver l'emballage pour référence.
Retirez tous les éléments d'emballage avant de donner le produit : sachets plastique, attaches et
morceaux d'adhésif présentent un risque d'étouffement.
Conservez le produit dans un endroit sec : l'humidité et l'eau peuvent endommager les composants.
Tenez le produit éloigné des sources de chaleur et des flammes.
Vérifiez l'état du produit avant chaque utilisation ; en cas d'anomalie, cessez de l'utiliser.
Ne réparez pas et ne modifiez pas le produit vous-même.
Conservez cette notice et l'emballage : ils contiennent des informations importantes.

Piles et batterie

Les piles se mettent en place et se remplacent par un adulte, en respectant la polarité (+/−).
Ne mélangez pas des piles neuves et usagées, ni des piles de types différents.
Ne rechargez jamais des piles non rechargeables. Ne court-circuitez pas les bornes.
Retirez les piles en cas de non-utilisation prolongée, ainsi que les piles usagées.

Fin de vie — recyclage

Symbole « poubelle barrée » : ce produit, ses piles et sa batterie ne doivent pas être jetés avec les ordures
ménagères. Déposez-les dans un point de collecte des équipements électriques et des piles (magasin, déchèterie).
Les emballages se trient selon les consignes de votre commune.

Opérateur économique responsable dans l'UE (importateur) : RAMIZ Sp. z o.o. Sp. k., ul. Ciepłownicza 54, Kraków, Pologne
— ramizb2b.com
Distributeur : SmartRobot — Mohammed Berriane, 28 rue Winoc Chocqueel, 59200 Tourcoing, France —
contact@smartrobotmo.com — www.smartrobotmo.com
Une question, un problème ? Écrivez-nous à contact@smartrobotmo.com en indiquant votre numéro de commande.


